
Aménagée pour découvrir la nature

Ce site inclut un parcours et des équipements
accessibles à tous.

Une zone humide d'importance nationale

Une forêt majestueuse 

❚Brême (Abramis brama)

❚Nette rousse (Netta rufina)

❚Grande Aigrette (Ardea alba)

❚Grenouille rousse (Rana temporaria)

❚Potamot nageant (Potamogeton natans).

❚Rousserolle effarvatte

(Acrocephalus scirpaceus)

❚Iris des marais (Iris pseudacorus)

❚Murin de Daubenton (Myotis daubentonii)

❚Sphinx du tilleul (Mimas tiliae)

❚Cerf élaphe (Cervus elaphus)

❚Mésange des saules (Parus montanus)

❚Mousses (Bryophytes)

❚hiver

❚printemps

❚été

❚automne

Flashez ce code à l'aide de votre smartphone
For the English version scan this code with your smartphone

V i s i t e  a u g m e n t é e  :  e n t e n d r e  /  d é c o u v r i r  /  é c h a n g e r …  V o u s  a v e z  e n v i e  d ' a l l e r  p l u s  l o i n  p o u r  :

Aménagée pour les visiteurs, la réserve naturelle des Douves est un havre pour 
la faune et la flore

Beaucoup de bois mort ?

Les propriétaires de jardins peuvent donner 
un coup de pouce à la nature en maintenant 
chez eux aussi un tas de branches ou une pile 
de bois
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Réserve naturelle «Les Douves»
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Ce secteur peut faire l’objet d’un suivi de 
la faune au moyen de pièges-photos.
This sector may be subject to fauna monitoring 

through use of game cameras.

Se conformer à la 
signalétique sur le terrain 

Take account of the signs

Equitation non autorisée

en dehors des parcours

cavaliers

Horseback riding is not 

allowed outside the trails for 

horseback riding

Se conformer à la
signalétique sur le terrain

Take account of the signs

Cueillette interdite
Do not pick plants

Pas de déchets dans la 
nature

Do not litter

Feu interdit en dehors
des emplacements 

aménagés
Fires are not allowed outside 

the places set aside for that 

purpose

Pêche interdite
Fishing is prohibited

sauf ayants droit 
Authorised vehicles only

Temps de parcours
Walking timeNature reserve boundary Forest

Uncontrolled forest

Open area - grassland

Agricultural area

Water body - river

Information panel

You are here

Observation - discovery lookout

Picnic area

Toilets

Access is only authorised on trails so marked
 

Authorised trails

Authorised trails - hiking trails

Authorised trails - accessible to everyone

Authorised trails and trails for horseback riding

Road

U n e  v i t r i n e  d e  l a  r i c h e s s e  n a t u r e l l e  d e s  B o i s  d e  V e r s o i x

w w w . g e . c h / n a t u r e
Gardes de l’environnement : 022 388 55 00


